
トピック　：　このトピックについて、身近
みぢか

な人
ひと

と話
はな

しましょう。

あなたが　いる　ちいきの　ぎょうじや　おまつりに　ついて　はなしましょう。

タスク　：　次
つぎ

の課題
かだい

に挑戦
ちょうせん

しましょう。

①

②

★

表現例
ひょうげんれい

　：　次
つぎ

の表現
ひょうげん

を参考
さんこう

にして、おしゃべりしましょう。

あなた

佐藤
さとう

さん

自分
じぶん

のことを言
い

いましょう。

くにには　どんな　おまつりが　あるの？

ちいきの　おまつりが　いつ　おこなわれるか、まわりの　ひとに　きいて　みよう。

はなしましょう４　ぎょうじ

話しましょう４　行事

Makipag-usap 4 Kaganapan

あなたが　いる　地域の　行事や　お祭りに　ついて　話しましょう。

地域の　お祭りが　いつ　行われるか、周りの　人に　聞いて　みよう。

あなたの　くにの　ゆうめいな　おまつりを　しょうかいしよう。

あなたの　国の　有名な　お祭りを　紹介しよう。

かいわを　ろくおんしよう。ろくおんした　かいわを　きいて、わからなかった　ことばを　しらべよう。

会話を　録音しよう。録音した　会話を　聞いて、わからなかった　言葉を　調べよう。

お祭りで　何を　しますか。

わたしも　いって　みたいです。

わたしも　行って　みたいです。

国には　どんな　お祭りが　あるの？

この　まちには　どんな　おまつりが　ありますか。

この　町には　どんな　お祭りが　ありますか。

その　おまつりは　いつ　ありますか。

その　お祭りは　いつ　ありますか。

おまつりで　なにを　しますか。
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Paksa: Makipag-usap sa taong malapit sa iyo tungkol sa paksang ito.

Tungkulin: Subukan ang susunod na takdang gawain.

★

Halimbawa ng ekspresyon: Mag-usap nang sinasanggunian ang mga sumusunod na ekspresyon.

Magsalita tungkol sa sarili.

Kailan po ang pistang iyon?

Makipag-usap tungkol sa mga kaganapan at pista sa iyong pook. 

Irekord ang pag-uusap. Pakinggan ang pag-uusap na inirekord, at alamin ang

mga salitang hindi naintindihan.

①

②

Magtanong sa tao sa iyong paligid kung kailan idaraos ang mga

lokal na pista.

Ipakilala ang tanyag na pista sa iyong bansa.

はなしましょう４　ぎょうじ

話しましょう４　行事

Makipag-usap 4 Kaganapan

Anong mga pista po ang mayroon sa bayang ito?

Ano po ang ginagawa sa pista?

Gusto ko rin pong pumunta roon.

Anong mga pista ang mayroon sa bansa mo?
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Makipag-usap 4 Kaganapan

話
はな

したこと、新
あたら

しく覚
おぼ

えた言葉
ことば

を書
か

きましょう。

Isulat ang iyong sinabi, at mga bagong natutunang salita.

はなしましょう４　ぎょうじ

話しましょう４　行事
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トピック　：　このトピックについて、身近
みぢか

な人
ひと

と話
はな

しましょう。

けんこうに　ついて　はなしましょう。

タスク　：　次
つぎ

の課題
かだい

に挑戦
ちょうせん

しましょう。

①

②

★

表現例
ひょうげんれい

　：　次
つぎ

の表現
ひょうげん

を参考
さんこう

にして、おしゃべりしましょう。

あなた

鈴木
すずき

さん

自分
じぶん

のことを言
い

いましょう。

それも　いいですね。

はなしましょう５　けんこう

話しましょう５　健康

Makipag-usap 5 Kalusugan 

健康に　ついて　話しましょう。

まわりの　ひとに　すとれすを　かいしょうする　ほうほうを　きいて　みよう。

周りの　人に　ストレスを　解消する　方法を　聞いて　みよう。

あなたの　すとれすかいしょうほうほうを　しょうかいしよう。

あなたの　ストレス解消方法を　紹介しよう。

かいわを　ろくおんしよう。うまく　はなせなかった　ところを　さがして、ひょうげんを　しらべよう。

会話を　録音しよう。うまく　話せなかった　ところを　探して、表現を　調べよう。

けんこうの　ために　なにか　して　いますか。

健康の　ために　何か　して　いますか。

すとれすを　かんじたら、どうしますか。

それも　いいですね。

わたしは　からおけに　いって、おおきい　こえで　うたいます。

ストレスを　感じたら、どうしますか。

わたしは　カラオケに　行って、大きい　声で　歌います。れい
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Paksa: Makipag-usap sa taong malapit sa iyo tungkol sa paksang ito.

Tungkulin: Subukan ang susunod na takdang gawain.

★

Halimbawa ng ekspresyon: Mag-usap nang sinasanggunian ang mga sumusunod na ekspresyon.

Magsalita tungkol sa sarili.

話しましょう５　健康

はなしましょう５　けんこう

Makipag-usap 5 Kalusugan 

Makipag-usap tungkol sa kalusugan.

① Itanong sa tao sa iyong paligid ang paraan ng pagpawi ng stress.

② Ipakilala ang iyong paraan ng pagpawi ng stress.

Irekord ang pag-uusap. Hanapin ang bahaging hindi nasabi nang mabuti, at

alamin ang ekspresyon para roon.

Mayroon ba kayong ginagawa para sa kalusugan?

Ano po ang ginagawa ninyo kapag nakaramdam kayo ng stress?

Okey rin iyan.

Pumupunta po ako sa karaoke, at malakas ang boses na kumakanta.Halimbawa
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はなしましょう５　けんこう

話しましょう５　健康

Makipag-usap 5 Kalusugan 

話
はな

したこと、新
あたら

しく覚
おぼ

えた言葉
ことば

を書
か

きましょう。

Isulat ang iyong sinabi, at mga bagong natutunang salita.
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トピック　：　このトピックについて、身近
みぢか

な人
ひと

と話
はな

しましょう。

しゅみに　ついて　はなしましょう。

タスク　：　次
つぎ

の課題
かだい

に挑戦
ちょうせん

しましょう。

①

②

★

表現例
ひょうげんれい

　：　次
つぎ

の表現
ひょうげん

を参考
さんこう

にして、おしゃべりしましょう。

佐藤
さとう

さん

自分
じぶん

のことを言
い

いましょう。

あなた

ひまな　とき、よく　なにを　しているの？

はなしましょう６　しゅみ

話しましょう６　趣味

Makipag-usap 6 Libangan

趣味に　ついて　話しましょう。

あなたの　しゅみや　ひまな　ときに　する　ことに　ついて　はなそう。

あなたの　趣味や　暇な　ときに　する　ことに　ついて　話そう。

まわりの　ひとに　しゅみや　すきな　ことを　たずねて　みよう。

周りの　人に　趣味や　好きな　ことを　尋ねて　みよう。

かいわを　ろくおんしよう。ろくおんした　かいわを　きいて、わからなかった　ことばを　しらべよう。

会話を　録音しよう。録音した　会話を　聞いて、わからなかった　言葉を　調べよう。

暇な　とき、よく　何を　しているの？

さとうさんは　どうですか。

佐藤さんは　どうですか。

れい

ゆーちゅーぶで　どうぶつの　どうがを　よく　みます。

YouTubeで　動物の　動画を　よく　見ます。

どんな　ところが　おもしろいですか。

どんな　ところが　おもしろいですか。

いいですね。　わたしも　やって　みたいです。

いいですね。　わたしも　やって　みたいです。

7 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved.



Paksa: Makipag-usap sa taong malapit sa iyo tungkol sa paksang ito.

Tungkulin: Subukan ang susunod na takdang gawain.

★

Halimbawa ng ekspresyon: Mag-usap nang sinasanggunian ang mga sumusunod na ekspresyon.

Magsalita tungkol sa sarili.

話しましょう６　趣味

はなしましょう６　しゅみ

Ano po ang kawili-wili roon?

Makipag-usap 6 Libangan

Makipag-usap tungkol sa libangan.

①

Makipag-usap tungkol sa iyong libangan at ginagawa sa iyong

libreng oras.

② Itanong sa tao sa iyong paligid ang kanilang libangan at hilig.

Irekord ang pag-uusap. Pakinggan ang pag-uusap na inirekord, at alamin ang

mga salitang hindi naintindihan.

Ano ang madalas mong gawin sa libreng oras mo?

Kayo po, Sato-san?

Halimbawa Madalas po akong manood ng video ng mga hayop sa YouTube.

Maganda po iyan. Gusto ko rin pong subukan.
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はなしましょう６　しゅみ

話しましょう６　趣味

Makipag-usap 6 Libangan

話
はな

したこと、新
あたら

しく覚
おぼ

えた言葉
ことば

を書
か

きましょう。

Isulat ang iyong sinabi, at mga bagong natutunang salita.
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